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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
wir bedanken uns, dass Sie sich mit dem GEIGER Bike-Lift für ein Qualitätsprodukt aus 
unserem Hause entschieden haben!

1.	 Mitgelieferte Artikel
1 x Bike-Lift Korpus inkl. Kabel, Bedientaster und Schukostecker
1 x längenverstellbarer Haken zum Arretieren des Fahrrads bzw. E-Bikes
2 x Radaufnahme zur Stabilisierung und Fixierung der Reifen
1 x Vierkantprofil zur Befestigung der Radaufnahmen
2 x Nutenstein
2 x Flügelschrauben zur Befestigung der Nutensteine im Vierkantprofil
1 x Wandhalterung
2 x Schrauben für die Fixierung der Wandhalterung am Korpus
4 x Dübel M8 
4 x Schrauben M6 für Beton- bzw. Steinuntergrund
2 x Dübel Ø6 für Tasterhalterung
2 x Kreuzschlitzschrauben für Tasterhalterung
4 x Unterlegscheiben
2 x Distanzscheiben
1 x Wandhalter für Bedienschalter
4 x Zylinderschrauben mit Unterlegscheiben für die Schienenmontage.

2.	 Benötigtes Werkzeug zur Montage
•	 (Schlag-)Bohrmaschine
•	 Passender Bohrer Ø6 mm und Ø8 mm
•	 Akkuschrauber bzw. manueller Schraubendreher
•	 Imbusschlüssel
•	 Wasserwaage
•	 Persönliche Schutzausrüstung, insbesondere Schutz-

handschuhe und Schutzbrille
Ø8 mm

Ø6 mm

10 mm

3 mm

2,5 mm
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3.	 Zu dieser Anleitung
Diese Anleitung ist eine Originalbetriebsanleitung im Sinne der EG-Richtlinie 2006/42/EG. 
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig und vollständig durch. Sie enthält wichtige Informationen 
zum Produkt. Beachten Sie die Hinweise und befolgen Sie insbesondere die Sicherheits- und 
Warnhinweise. 
Bewahren Sie die Anleitung sorgfältig auf und stellen Sie sicher, dass sie jederzeit verfügbar 
und von der Person, die den GEIGER Bike-Lift benutzt, eingesehen werden kann.
Verwendete Warnhinweise  
Das allgemeine Warnsymbol kennzeichnet eine Gefahr, die zu Verletzungen oder zum Tod 
führen kann. Im Textteil wird das allgemeine Warnsymbol in Verbindung mit den nachfolgenden 
Warnstufen verwendet. Im Bildteil verweist eine zusätzliche Angabe auf die Erläuterungen im 
Textteil.

	I WARNUNG
Kennzeichnet eine Gefahr, die unmittelbar zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen 
kann.

	I VORSICHT
Kennzeichnet eine Gefahr, die zu leichten und mittleren Verletzungen führen kann. 

	I ACHTUNG
Kennzeichnet eine Gefahr, die zur Beschädigung oder Zerstörung des Produkts führen kann.

4.	 Sicherheitshinweise
	I ACHTUNG:

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN.
FÜR DIE SICHERHEIT VON PERSONEN IST ES WICHTIG, DIESEN ANWEISUNGEN 
FOLGE ZU LEISTEN. DIESE ANWEISUNGEN SIND AUFZUBEWAHREN.

4.1.	 Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Bike-Lift wurde speziell für die platzsparende und komfortable Aufbewahrung von 
Fahrrädern und E-Bikes in geschlossenen Räumen entwickelt. Er ist ausschließlich für den 
Privatgebrauch bestimmt. Mit einer Tragfähigkeit von bis zu 30 kg ist er ideal geeignet, um Ihr 
Fahrrad sicher und bequem zu lagern. Ein Elektromotor übernimmt dabei die Bewegung – ideal 
für Garagen oder Kellerräume mit Elektroanschluss. Für eine Verwendung im Freien oder in 
CarPorts ist der GEIGER Bike-Lift nicht geeignet.

	I Besondere Hinweise:
Der Fahrradlift ist für die Aufbewahrung von einem Fahrrad oder  
E-Bike mit einem maximalen Gewicht von 30 kg vorgesehen.
Die Innenhöhe der Garage bzw. des Montageortes des 
GEIGER Bike-Lifts muss mindestens 2,30 m betragen. 
Die Nutzung als Hebeanlage für andere Gegenstände oder 
Personen sowie als Montageständer für Wartungsarbeiten 
ist ausdrücklich untersagt.
Grundsätzlich geeignete Fahrräder: Modelle mit Rahmengröße 
XS bis XXL und Reifen zwischen 24 und 29 Zoll mit einer 
Länge von bis zu 2,00 m.

	I Wichtiger Hinweis:
Nicht geeignet für den GEIGER Bike-Lift sind E-Bikes, bei welchen sowohl Batterie als auch 
Motor im Heck verbaut sind. Der Schwerpunkt führt zu einer sehr einseitigen Belastung, für 
welche der Lift nicht ausgelegt ist. Bei Nichtbeachtung kann es ggf. zu Verletzungen durch 
unkontrollierte Bewegungen des hecklastigen E-Bikes kommen!
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Die maximale Höhe der mit dem GEIGER Bike-Lift bewegten Fahrräder bzw. E-Bikes beträgt 
1,20 m (gemessen vom Boden bis zur höchsten Erhebung, in der Regel ist dies der Lenker).
Anbauten wie Körbe, Kindersitze oder Gepäckträger am Fahrrad sind vor Verwendung des 
GEIGER Bike-Lifts zu entfernen, da sie ggf. ein Sicherheitsrisiko darstellen. 
Es ist strengstens untersagt, andere Gegenstände, Personen oder Lasten mit dem Fahrradlift 
zu transportieren.

4.2.	 Nicht bestimmungsgemäße Verwendung
Der Fahrradlift darf technisch nicht verändert werden, da dies zu Fehlfunktionen führen und die 
Sicherheit beeinträchtigen kann.
Eine unsachgemäße Nutzung des Fahrradlifts (z. B. Verwendung mit mehreren Fahrrädern 
oder für andere Gegenstände) kann zu Schäden oder Gefährdungen führen, z.B. Beschädi-
gung des Lifts und des Fahrrads und Verletzungen des Benutzers oder anderer Personen. 
Zudem erlischt der Garantieanspruch.

4.3.	 Sicherheitshinweise zur Montage, Wartung, Reparatur und Demontage

	I Quetschgefahr: 
Beim Heben und Positionieren der Bauteile besteht Quetschgefahr für Hände und Finger. 
Tragen Sie Schutzhandschuhe.

	I Stoß- und Absturzgefahr:
Unsachgemäße Befestigung an einer ungeeigneten Wand kann dazu führen, dass der Lift 
oder das Fahrrad herabfällt. Überprüfen Sie die Tragfähigkeit der Wand/Decke. Verwenden Sie 
ausschließlich geeignetes Montagematerial.

	H Gefahr durch einen elektrischer Schlag:
Stellen Sie sicher, dass keine elektrischen Leitungen oder Rohre beim Bohren beschädigt 
werden. Verwenden Sie einen Leitungssucher.
Die Montage darf nur durch Personen mit ausreichenden Kenntnissen und handwerklichem 
Geschick erfolgen.
Arbeiten Sie zu zweit, um das hohe Gewicht der Teile sicher zu handhaben  
(ca. 30 kg inkl. Verpackung). 
Halten Sie Kinder und unbefugte Personen von der Montagezone fern.
Die Wand oder Decke muss aus stabilen Materialien wie z.B. Beton oder 
Vollholz bestehen. Gipskartonwände sind ungeeignet.
Vergewissern Sie sich, dass der Montageort frei von Hindernissen ist und 
ausreichend Platz für den Verfahrweg (inklusive Fahrradlänge) vorhanden ist.  
Der Lift muss exakt gemäß den Anweisungen in der Montageanleitung installiert werden.
Die Montagehöhe ist zwingend einzuhalten.
Eine unsachgemäße Montage kann zu schweren Schäden am Lift, am Fahrrad, an der Decke 
oder am Boden sowie zu Verletzungen führen.
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4.4.	 Sicherheitshinweise zur Inbetriebnahme und zum Betrieb

	I Achtung: 
Unsachgemäßer Gebrauch des Fahrradlifts kann zu schweren Verletzungen und Sachschäden 
führen.

	H Wichtiger Hinweis
Der Fahrradlift darf nur von fachkundigem Personal geöffnet werden.

	I Hinweis zu Sichtkontrollen: 
Führen Sie vor jeder Nutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, dass alle Befesti-
gungselemente sicher sitzen und das Fahrrad korrekt fixiert ist.
Der Lift darf nur an einer vorschriftsmäßig installierten Steckdose (230 V) betrieben werden.
Beschädigte Kabel oder Stecker dürfen nicht verwendet werden. Ziehen Sie in solchen Fällen 
sofort den Netzstecker und kontaktieren Sie den Kundenservice.
Der Fahrradlift darf nicht mit Wasser oder Hochdruck gereinigt werden, um das Risiko eines 
elektrischen Schlags zu vermeiden.

4.5.	 Hinweise zur Entsorgung von Verpackungsmaterial
Zum Schutz der Umwelt entsorgen Sie das Verpackungsmaterial des Fahrradlifts bitte umwelt-
gerecht. Beachten Sie folgende Hinweise:
Kartonverpackung: Der Karton kann über das Altpapier recycelt werden.
Kunststofffolien und Schaumstoffe: Diese Materialien gehören in die dafür vorgesehenen 
Sammelstellen (z. B. Wertstoffhof oder Gelber Sack).
Metallteile: Falls die Verpackung Metallkomponenten enthält (z. B. Clips oder Halterungen), 
entsorgen Sie diese bitte in den entsprechenden Wertstoffbehältern.
Hinweis zur Rücknahme von Verpackungsmaterial:
Wir bieten Ihnen die Möglichkeit, Transportverpackungen zurückzugeben, sofern diese nicht 
über herkömmliche Recyclingwege entsorgt werden können. Bitte kontaktieren Sie unseren 
Kundenservice unter [Kontaktinformationen], um die Rückgabe zu organisieren.
Die Verpackung kann zur Lagerung von Ersatzteilen oder als Schutz beim Transport wiederver-
wendet werden.
Beachten Sie die regionalen Vorschriften zur Mülltrennung und wenden Sie sich bei Unsicher-
heiten an Ihre örtliche Entsorgungsstelle.

5.	 Montage
5.1.	 Benötigter Freiraum
Stellen Sie sicher, dass am Montageort des GEIGER Bike-
Lifts ausreichend Platz vorhanden ist, um ein Fahrrad bzw. 
E-Bike sicher und ohne Kollisionen nach oben oder unten zu 
bewegen.
•	 	Breite mind. 2,20 m (links und rechts 10 cm Freiraum 

neben dem größtem zugelassenen Fahrrad mit Länge 
2,00 m)

•	 	Gesamte Höhe vom Boden bis zur Decke, mind. 2,30 m 
Innenhöhe (siehe „Bestimmungsgemäße Verwendung“).

min. 2,20 m
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5.2.	 Montieren
Stellen Sie sicher, dass die Montage des Fahrradlifts fachgerecht erfolgt. Eine unsachgemäße 
Montage kann die Sicherheit und Funktion des Produkts beeinträchtigen.
Gehen Sie bei der Montage des Fahrradlifts Schritt für Schritt wie folgt vor, um eine sichere und 
korrekte Installation sicherzustellen:
•	 	Öffnen Sie den Karton vorsichtig, um Beschädigungen der Komponenten zu vermeiden.
•	 	Entnehmen Sie die einzelnen Komponenten und legen Sie diese auf einem ebenen, staub-

freien Untergrund ab,  der die Teile nicht beschädigt.
•	 	Prüfen Sie die Vollständigkeit der Komponenten (siehe „Mitgelieferte Artikel“).
•	 	Lesen Sie die Montage- und Betriebsanleitung vollständig, insbesondere die Sicherheitshin-

weise.
•	 	Platzprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Montagebereich frei von Hindernissen ist und 

ausreichend Platz für die Bewegung des Fahrrads bietet.
•	 	Leitungsprüfung: Prüfen Sie die Wand oder Decke auf elektrische Leitungen oder Rohre, 

um Beschädigungen zu vermeiden. Verwenden Sie ggf. einen Leitungssucher.
•	 	Arbeitsbereich: Sorgen Sie für einen gut beleuchteten und sicheren Arbeitsbereich, der frei 

von Gegenständen ist, die die Montage behindern könnten.
1.	Montageposition festlegen:
•	 	Markieren Sie die oberen Bohrlöcher 

für den Korpus an der Wand gemäß 
der Skizze und Bemaßung in der 
nebenstehenden Abbildung.

•	 Die Position der unteren Bohrlöcher 
ergeben sich aus der Halterung.

•	 	Die Unterkante des Korpus sollte exakt 
1015 mm über dem Garagenboden 
liegen. Damit ist sichergestellt, dass 
bei einer empfohlenen Garagenhöhe 
von mindestens 2,30 m nahezu alle 
handelsüblichen Fahrräder und E-
Bikes mit den beschriebenen Abmes-
sungen (siehe „Bestimmungsgemäße 
Verwendung“) benutzt werden können. 

	I Wichtiger Hinweis: 
Bei einer Garagenhöhe von weniger 
als 2,30 m ist der Fahrradlift nur mit 
Einschränkungen verwendbar. 
Abweichungen von der Montageposition 
können zu Schäden am Fahrradlift, am 
Fahrrad sowie an der Decke und dem Boden der Garage führen.
•	 	Die Montage des Fahrradlifts sollte aus Sicherheitsgründen durch zwei Personen durchge-

führt werden. Andernfalls könnte das hohe Gewicht von ca. 25 kg sowie der ungleichmäßige 
Schwerpunkt des Korpus zu Verletzungen führen.

•	 	Ziehen Sie alle Schrauben fest an und prüfen Sie die Stabilität der Konstruktion. *prüfen RH: 
Drehmoment angeben? Alternativ spezifische Beschreibung von „fest“.

•	 	Bei Unsicherheiten hinsichtlich der Befestigung oder der Tragfähigkeit der Wand lassen Sie 
sich fachgerecht unterstützen.
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2.	Bohrlöcher anzeichnen und bohren:
•	 Verwenden Sie die angegebenen Maße und zeichnen 

Sie die Bohrlöcher an.  
•	 Bohren Sie die Löcher mit einem für die Wand geeigne-

ten Bohrer. Siehe „Mitgelieferte Artikel „ und „Benötigtes 
Werkzeug“ zur Montage. 
 

3.	Wandhalterung montieren:
•	 Bringen Sie die Wandhalterungen mit geeigneten 

Befestigungsmitteln an.
•	 Achten Sie darauf, dass die Halterung exakt waagerecht 

montiert sind.
•	 Bohren Sie die unteren Bohrlöcher durch die beiden 

Löcher der Wandhalterung ab.
•	 Schieben Sie die Distanzstücke zwischen die Wand und  

die Wandhalterung und schrauben Sie die Schrauben 
durch die Distanzstücke fest. 
 
 
 
 
 

4.	Korpus montieren:
•	 	Nehmen Sie den Korpus mit zwei Personen auf.
•	 	Führen Sie das aus dem Korpus heraushängende Kabel  

oben über den Korpus und lassen Sie es nach vorne 
herunterhängen, damit es nicht zwischen Korpus und 
Wand eingeklemmt werden kann.  

•	 	Hängen Sie den Korpus sicher in die Wandhalterung 
ein. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.	Sicherungsschrauben befestigen:
•	 	Drehen Sie die Sicherungsschrauben links und rechts 

an der oberen Wandhalterung seitlich ein.
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6.	Radaufnahmen links und rechts auf dem Vierkantprofil montieren: 
•	 Nehmen Sie das aus Aluminium gefertigte  

Vierkantprofil auf.
•	 Legen Sie die beiden Nutensteine, mit den Führungen 

in Richtung der Nuten, in die Aussprungen ein.  
 
 
 
 

•	 Setzen Sie nun die linke orangefarbene Radaufnahme 
(„Schuh“) auf das Vierkantprofil auf und schieben sie 
so weit in Richtung Mitte, dass Sie die Mutter des 
Nutensteins durch die Bohrung in der Radaufnahme 
sehen können. 

•	 Befestigen Sie die Radaufnahme mit einer der beiden 
Flügelschrauben, so dass sie fest mit dem Vierkantprofil 
verbunden ist. 

•	 Wiederholen Sie die Schritte analog für die rechte Radaufnahme.

Hinweis zur Oberfläche
Unsere Schiene besteht aus einem unbehandelten Aluminiumprofil. Leichte Kratzer oder kleine 
Unregelmäßigkeiten sind materialtypisch, beeinflussen die Funktion nicht und stellen keinen 
Reklamationsgrund dar.
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7.	Vierkantprofil mit beiden montierten  
Radaufnahmen am Bike-Lift Korpus befestigen:

•	 Bevor Sie die Schiene am Korpus befestigen, entfernen  
Sie die beiden Kabelbinder, die zur Sicherung der Kette 
dienen. 
 

 
 

•	 Halten Sie das Vierkantprofil mit den beiden  
Radaufnahmen mittig zum Bike-Lift Korpus, so dass die 
Löcher für die Schrauben links und rechts übereinan-
derliegen. Stecken Sie das Vierkantprofil mit den zur 
Befestigung vorgesehenen Aussparungen auf die Trä-
gerwinkel. Binden Sie ggf. eine zweite Person ein, um 
die Arbeitsschritte einfacher ausführen zu können. 
 

•	 Drehen Sie die beigefügten Schrauben links und rechts 
von oben mit Hilfe eines Imbusschlüssels hinein, ohne 
sie jedoch fest zu ziehen. Wiederholen Sie den Vorgang 
für die unten liegenden Schrauben. 

•	 Drehen Sie nun die Schrauben oben und unten fest, 
bis das Vierkantprofil sicher mit dem Bike-Lift Korpus 
verbunden ist. 

8.	Haltehaken montieren und anpassen:
•	 Montieren Sie den Haltehaken auf das in der Mitte be-

findliche Kreuzgelenk und sichern Sie diesen mit dem 
Sicherungsclip. 
 
 
 
 

•	 Passen Sie die Länge des Haltehakens durch das 
Entfernen des zweitens Sicherungsclips und erneutes 
Einschieben des Clips an. 
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9.	Kabel und Taster montieren:
•	 Führen Sie das Kabel fachgerecht zu der Seite, an der sich die Steckdose befindet. Das 

Kabel muss ca. 1,20 m entlang der Wand nach links oder rechts geführt werden, bevor es 
nach unten zur Steckdose verläuft. 
 

•	 Befestigen Sie die Montageplatte für den Taster auf  
einer Höhe von ca. 1,50 m mit geeignetem Befesti-
gungsmaterial.  
zze

•	 	Stellen Sie sicher, dass der Taster richtig ausgerichtet 
ist und die Schrift auf dem Kabel richtig ausgerichtet ist. 
  
 
 
 
 

•	 Stecken Sie den Taster in den Halter, bis er einrastet. 
Wichtiger Hinweis: Verlegen Sie das Kabel so, dass es 
in keinem Fall mit dem Fahrradlift oder dem Fahrrad 
in Berührung kommen kann, z.B. indem Sie einen 
Kabelkanal verwenden.
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5.3.	 Fehlerbehebung während der Montage
Sollten während der Montage Probleme auftreten, beachten Sie bitte die folgenden Hinweise, 
um diese zu beheben:
1.	Die Wandhalterungen sitzen nicht waagerecht: 

Problem: Nach der Befestigung sind die Halterungen schief, was den sicheren Betrieb des 
Fahrradlifts beeinträchtigen kann. 
Lösung: Lösen Sie die Schrauben vorsichtig, richten Sie die Halterungen mit einer Wasser-
waage aus und ziehen Sie die Schrauben erneut fest. 

2.	Das Kabel ist zu kurz oder stört die Montage: 
Problem: Das Kabel hängt im Weg oder reicht nicht bis zur vorgesehenen Steckdose.
Lösung: Stellen Sie sicher, dass das Kabel fachgerecht entlang der Wand geführt wird und 
nicht mit dem Lift in Kontakt kommt. Verlängerungskabel sollten nur verwendet werden, 
wenn sie den Sicherheitsvorschriften entsprechen.

3.	Die Bohrlöcher passen nicht: 
Problem: Die gebohrten Löcher stimmen nicht mit den vorgesehenen Positionen überein. 
Lösung: Kontrollieren Sie die Markierungen mit der Zeichnung beim Abschnitt „Monta-
geposition festlegen“ und bohren Sie an den richtigen Stellen. Falsche Löcher sollten mit 
geeigneten Materialien (z. B. Spachtelmasse) verschlossen werden.

4.	Der Korpus lässt sich nicht einhängen 
Problem: Der Korpus sitzt nicht korrekt in den Wandhalterungen. 
Lösung: Prüfen Sie, ob die Wandhalterungen korrekt befestigt sind und der Korpus in die 
dafür vorgesehenen Halterungen passt. Arbeiten Sie immer zu zweit, um den Korpus sicher 
zu positionieren.

Bei Unsicherheiten oder anhaltenden Problemen wenden Sie sich bitte an unsere 
Anwendungstechnik, siehe Kontaktdaten auf der Rückseite dieser Anleitung.

6.	 Inbetriebnahme
6.1.	 Hinweise
Vor Inbetriebnahme sind folgende Schritte … 
•	 Stellen Sie sicher, dass der Freibereich rund um den GEIGER Bike-Lift komplett frei ist 

(siehe „Benötiger Freiraum“). 
•	 Prüfen Sie, ob der Korpus fest mit der Wand verbunden ist.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Kettensicherungen entfernt sind.

6.2.	 Elektrischer Anschluss
Mit Einstecken des Schukosteckers ist der GEIGER Bike-Lift betriebsbereit.

6.3.	 Obere und untere Endlage
Der GEIGER Bike-Lift ist vollständig vorkonfiguriert. Sowohl untere als auch obere Endlage 
sind bereits werksseitig eingestellt. Bitte beachten Sie unbedingt die Montagehöhe (siehe 
„Benötiger Freiraum“).

6.4.	 Bedientaster
Aus Sicherheitsgründen wurde ein Bedientaster (Totmannschalter) verbaut. Damit ist sicher-
gestellt, dass die bedienende Person unmittelbaren Blickkontakt zum Fahrrad bzw. E-Bike 
hat, wenn dieses auf- oder abgefahren wird. Ein Umbau des Tasters ist nicht gestattet, dies 
gilt auch für den Einbau einer Fernbedienung, da dies dem realisierten Sicherheitskonzept 
entgegensteht.
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7.	 Betrieb
	I Wichtige Hinweise

Der Verfahrbereich muss während des gesamten Vorgangs frei von Personen, Tieren 
oder Hindernissen sein.
Verwenden Sie für den GEIGER Bike-Lift ausschließlich Fahrräder bzw. E-Bikes, welche 
den Spezifikationen in (siehe „Bestimmungsgemäße Verwendung“) entsprechen. Fahrräder 
bzw. E-Bikes mit abweichenden Abmessungen können Schäden am Lift, am Fahrrad oder an 
der Garagendecke verursachen. Stark hecklastige E-Bikes sind nicht geeignet, siehe hierzu 
„Bestimmungsgemäße Verwendung“).
Achten Sie darauf, dass das Fahrrad sicher durch den Haken befestigt ist. Stellen Sie hierzu 
die Länge des Hakens entsprechend der Geometrie und der Größe des Fahrrads bzw. E-Bikes 
ein. Bei sogenannten Tiefeinsteigern verwenden Sie den Haken, um das Fahrrad an der 
Sattelstütze zu arretieren.*
Positionieren Sie die Pedale des Fahrrads bzw. E-Bikes horizontal, um ein Anstoßen an den 
Korpus zu vermeiden. Idealerweise befindet sich das innenliegende, zum Korpus zeigende 
Pedal in der oberen Position und ist direkt vor der unteren Abdeckung positioniert. 
Richten Sie das Fahrrad bzw. E-Bike auf dem Bike-Lift aus. Der Schwerpunkt des Fahrrads 
bzw. E-Bikes sollte sich durch Justieren der beiden Radaufnahmen etwa in der Mitte der Hebe-
vorrichtung befinden. Damit stellen Sie sicher, dass der Betrieb möglichst gleichmäßig verläuft. 
Sollte sich der Schwerpunkt eher im Heckbereich befinden, fixieren Sie die entsprechende 
Radaufnahme mit der Flügelschraube möglichst nah an den Korpus. Die Radaufnahme für den 
vorderen Teil des Fahrrads hingegen justieren Sie möglichst weit vom Korpus entfernt. Prüfen 
Sie anschließend, ob nach wie vor ausreichend Abstand zu Gegenständen in der Nähe des 
Bike-Lifts besteht.  
Überprüfen Sie vor dem Betrieb, dass das Fahrrad sicher in den Haken und Radaufnahmen 
fixiert ist.
Drücken Sie den Bedientaster während des gesamten Betriebs durchgehend. Aus Sicherheits-
gründen stoppt der Lift sofort, sobald Sie den Taster loslassen. 
Sollten Hindernisse den Lift blockieren oder das Fahrrad instabil machen, muss der Betrieb 
sofort gestoppt werden.
Sichtkontakt zum Lift ist während des gesamten Verfahrvorgangs erforderlich, um mögliche 
Risiken zu erkennen.
Stolpergefahr: Achten Sie darauf, dass keine Teile des Lifts oder Fahrrads auf dem Boden 
stehen, die eine Stolpergefahr darstellen könnten .
Regelmäßige Sichtprüfung: Kontrollieren Sie vor jeder Nutzung, dass keine sichtbaren 
Beschädigungen an der Mechanik, den Haken oder den Kabeln vorliegen .

7.1.	 Benutzer einweisen
Weisen Sie alle Personen, die den GEIGER Bike-Lift benutzen, in die ordnungsgemäße und 
sichere Bedienung ein. 

7.2.	 Leerfahrt
Machen Sie sich mit dem Bike-Lift vertraut, indem Sie durch Drücken des Tasters „Ab“ den Lift 
ohne Beladung nach unten fahren, bis beide Radaufnahmen den Boden berühren. Nun schaltet 
der Bike-Lift automatisch ab. Fahren Sie nun ohne Beladung durch Drücken des Tasters „Auf“ 
nach oben, bis der Bike-Lift seine obere Endposition erreicht hat und selbsttätig abschaltet. 
Prüfen Sie während des Betriebs, ob der Lift ohne Störgeräusche gleichmäßig ab und auf fährt. 
Sofern die Leerfahrt ohne Auffälligkeiten absolviert wurde, können Sie mit der Nutzung starten. 
Andernfalls kontaktieren Sie die GEIGER Anwendungstechnik, siehe Kontaktdaten auf der 
Rückseite diese Anleitung.
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7.3.	 Benutzung des GEIGER Bike-Lifts
Führen Sie vor jeder Nutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, dass alle Kompo-
nenten in einwandfreiem Zustand sind.
1.	Vorbereitungen
Bei der Bedienung ist darauf zu achten, dass ausreichend Abstand zwischen der bedienenden 
Person und den beweglichen Teilen (Fahrrad bzw. E-Bike, sämtliche bewegliche Teile des Lifts) 
eingehalten wird. 
Ein Öffnen des Lifts durch unbefugtes Personal ist untersagt, da dies zu Schäden und Sicher-
heitsrisiken führen kann.
Der Verfahrbereich des Fahrradlifts muss während des Betriebs stets frei von Hindernissen und 
Personen sein.
Während des Auf- und Abfahrens keinesfalls in den Lift hineingreifen oder gegen feststehende 
Gegenstände fahren! 
*Prüfen: Abschnitt 5.1 „Hinweise“ und 5.4 „Benutzung des GEIGER Bike-Lifts“ enthalten aktuell 
überlappende Textpassagen. Im Idealfall nur 1 x aufführen. 
2.	Fahrrad einhängen
Positionieren Sie das Fahrrad so, dass der Haken sicher unter dem Rahmen (z. B. Oberrohr) 
eingehängt werden kann.
Achten Sie darauf, dass die Reifen des Fahrrads sicher in den Radaufnahmen positioniert sind.
Überprüfen Sie, ob das Fahrrad stabil und sicher befestigt ist, bevor Sie den Lift bewegen.
Hinweis: Positionieren Sie die Pedale horizontal, um ein Anstoßen an den Korpus oder andere 
Bauteile zu vermeiden.
3.	Lift in Bewegung setzen
Halten Sie den Bedientaster gedrückt, um den Lift nach oben oder unten zu bewegen. Lassen 
Sie den Schalter los, stoppt der Lift sofort.
4.	Parkposition einstellen
Bewegen Sie den Lift so, dass das Fahrrad sicher und platzsparend in der gewünschten Höhe 
fixiert ist. Sobald das Fahrrad die obere bzw. untere Endlage erreicht hat, stoppt der Bike-Lift 
automatisch.
Stellen Sie sicher, dass das Fahrrad stabil hängt und keine Teile des Fahrrads an die Wand 
oder den Lift anstoßen können.
5.	Nach der Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Lift vollständig gestoppt ist und das Fahrrad sicher hängt.
Entfernen Sie keine Teile (z. B. Haken oder Radaufnahmen), solange das Fahrrad noch im Lift 
hängt.
Die unsachgemäße Montage des Fahrradlifts kann zu schwerwiegenden Schäden oder Verlet-
zungen führen. Bei Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an eine Fachkraft oder kontaktieren 
Sie unseren Kundenservice.
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7.4.	 Maßnahmen bei Problemen
Bei technischen Problemen oder Fehlfunktionen muss der Fahrradlift unverzüglich stillgelegt 
werden. 
Kontaktieren Sie die Anwendungstechnik oder den Kundenservice des Herstellers, wenn die 
Störung nicht behoben werden kann.
Reparaturen dürfen ausschließlich von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden.
Öffnen Sie den Korpus oder den Taster nicht eigenständig, da dies die Sicherheit des Geräts 
beeinträchtigen und Garantieansprüche erlöschen lassen kann.

Problem Potentielle Ursache / Lösung
Lift bewegt sich nicht Kabelverbindung unterbrochen oder defekt. 

Überprüfen Sie, ob das Netzkabel eingesteckt ist und ob Beschä-
digungen am Kabel erkennbar sind. Bei sichtbaren Schäden 
wenden Sie sich an den Hersteller. Ziehen Sie den Netzstecker und 
befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers.
Motor überhitzt. 
Nach mehrmaliger Beträtigung des Bike-Lifts erwärmt sich der 
Motor und aktiviert sich der Thermoschutz. Lassen Sie den Motor 
abkühlen und versuchen Sie es nach einer Pause erneut.

Fahrrad fährt 
ungleichmäßig hoch 
oder herunter

Schwerpunkt des Fahrrads ist ungleichmäßig verteilt (z. B. 
durch Heckmotor). 
Überprüfen Sie die korrekte Positionierung des Fahrrads in den 
Radaufnahmen und des Hakens. Achten Sie auf gleichmäßige 
Gewichtsverteilung.

Lift stoppt bei 
Hindernis

Hindernis im Verfahrbereich erkannt. 
Entfernen Sie Hindernisse im Verfahrbereich. Betätigen Sie 
anschließend den Bedienschalter erneut.

Lift stoppt ohne 
erkennbaren Grund

Antriebseinheit defekt.  
Kontaktieren Sie den Hersteller. Nehmen Sie ein eventuell im Lift 
befindliches Fahrrad vorsichtig und mit mindestens 2 Personen 
heraus. Dabei ist das Fahrrad durch mindestens eine Person zu 
sichern, damit dieses bei Lösen des Hakens nicht herabfallen kann. 
Achtung: Verletzungsgefahr aufgrund des hohen Gewichts!  

Fahrrad fällt aus dem 
Lift

Haken oder Radaufnahmen nicht korrekt befestigt. 
Überprüfen Sie vor dem Betrieb, ob der Haken sicher eingerastet 
ist und die Radaufnahmen stabil sind. Nutzen Sie gegebenenfalls 
zusätzliche Gurte zur Sicherung

Ungewöhnliche 
Geräusche während 
des Betriebs.

Mechanische Teile sind verschlissen oder beschädigt.  
Stoppen Sie den Betrieb und kontaktieren Sie den Hersteller. 
Verwenden Sie den Lift nicht weiter, bis die Ursache geklärt ist.
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8.	 Prüfung und Wartung
8.1.	 Hinweise
Der Fahrradlift ist auf eine Lebensdauer von 10 Jahren ausgelegt, bei einer geplanten Nutzung 
von 5.000 Zyklen (davon 50 % unter Last).
Das Gerät ist wartungsfrei dank einer Dauerschmierung, die bei normalem Gebrauch einen 
sicheren Betrieb gewährleistet. Sollten dennoch Wartungs- oder Reparaturarbeiten erforderlich 
werden, dürfen diese ausschließlich von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden.

8.2.	 Sichtprüfung
Überprüfen Sie mindestens alle 6 Monate
•	 	den festen Sitz aller Schrauben und Befestigungspunkte, insbesondere am Kreuzgelenk des 

Montagehakens.
•	 	den Zustand des Hakens und der Radaufnahmen auf Verschleiß oder Beschädigungen.
•	 	den Clip des Montagehakens auf vollständiges Einrasten und festen Sitz.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät frei von sichtbaren Beschädigungen an Mechanik und 
Kabeln ist. *prüfen RH / UH / AWT

8.3.	 Wartung und Reinigung 
Der GEIGER Bike-Lift ist wartungsfrei. prüfen AWT
Verwenden Sie für die Reinigung keine aggressiven Chemikalien, sondern nur ein leicht 
feuchtes Tuch.
Verwenden Sie keine Hochdruckreiniger oder Wasserstrahl, um Schäden an elektrischen 
Komponenten zu vermeiden.
Tragen Sie beim Reinigen Schutzhandschuhe, um Abschürfungen an den Händen oder Armen 
zu vermeiden.
Der Fahrradlift ist wartungsfrei. Überprüfen Sie dennoch regelmäßig alle Schrauben und 
Befestigungspunkte auf festen Sitz.

9.	 Demontage und Entsorgung
	I Hinweis:

Beachten Sie beim Abbau alle geltenden Vorschriften der Arbeitssicherheit.
Lassen Sie den Bike-Lift von einer sachkundigen Person nach dieser Anleitung sinngemäß in 
umgekehrter Reihenfolge demontieren und fachgerecht entsorten.

10.	Garantiebedingungen
Garantieumfang:
Der Hersteller garantiert die einwandfreie Funktion des [Produktname] Fahrradlifts für einen 
Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum, vorausgesetzt, das Produkt wurde gemäß den 
Anweisungen in dieser Betriebsanleitung verwendet.
Garantieansprüche:
Die Garantie umfasst Material- und Verarbeitungsfehler, die während der Garantiezeit auftreten. 
Reparaturen oder der Austausch fehlerhafter Teile erfolgen kostenlos, sofern die Garantiebe-
dingungen erfüllt sind.
Ausschlüsse:
•	 	Schäden durch unsachgemäße Nutzung, fehlerhafte Installation oder Missachtung der 

Anweisungen.
•	 	Schäden, die durch eigenmächtige Änderungen oder Reparaturen durch nicht autorisiertes 

Fachpersonal entstehen.
•	 	Verschleißteile, die durch normalen Gebrauch abgenutzt sind.
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11.	Konformitätserklärung 
Hinweis zur Konformitätserklärung
Der GEIGER Bike-Lift erfüllt die Anforderungen der relevanten europäischen Richtlinien und 
Normen, einschließlich der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, der EMV-Richtlinie 2014/30/EU 
und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.
Hinweis:
Die vollständige Konformitätserklärung liegt vor und kann auf Anfrage beim Hersteller angefor-
dert werden. Bitte kontaktieren Sie uns unter den unten angegebenen Kontaktdaten.
CE-Kennzeichnung
Der Fahrradlift trägt die CE-Kennzeichnung, die auf dem Bike-Lift gut sichtbar und dauerhaft 
angebracht ist.
Das CE-Kennzeichen bestätigt die Einhaltung der relevanten EU-Richtlinien und garantiert die 
Sicherheit und Funktionalität des Produkts.

Schleifmühle 6 | D-74321 Bietigheim-Bissingen
Phone +49 (0) 7142 9380 | Fax +49 (0) 7142 938 230 | info@geiger.de | www.geiger.de 
Sitz Bietigheim-Bissingen | Amtsgericht Stuttgart HRA 300591 | USt-IdNr. DE145002146
Komplementär: Geiger Verwaltungs-GmbH | Sitz Bietigheim-Bissingen | Amtsgericht Stuttgart HRB 300481
Geschäftsführer: Roland Kraus | WEEE-Reg.-Nr. DE47902323     
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12.	Technische Daten
Technische Daten Bike-Lift 0.x
Spannung 230 V~/50 Hz
Max. Tragkraft 30 kg (1 Fahrrad oder E-Bike)
Abmessungen Höhe 1.100 mm, Breite 320 mm, Tiefe 80 mm
Max. Hubhöhe 1.000 mm (nicht veränderbar)
Betriebstemperatur -5°C .. +30°C
Schutzart IP20
Betriebsart S2 4 min.
Gewicht ~ 25 kg
Umgebungsfeuchte trocken, nicht kondensierend
Technische Änderungen vorbehalten!

 
Doppelt – ggf. oben als Textbaustein verwendbar:
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Bei technischen Fragen steht Ihnen unser Service-Team 
telefonisch unter +49 (0) 7142 938 333 oder per Mail unter 
service@geiger.de gerne zur Verfügung.

Gerhard Geiger GmbH & Co. KG 
Schleifmühle 6 | D-74321 Bietigheim-Bissingen
T +49 (0) 7142 9380 | F +49 (0) 7142 938 230 
info@geiger.de | www.geiger.de


